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 Court of Washington, County of   
 Tribunal de Washington, Condado de 

  
Petitioner DOB 
Parte demandante                             Fecha de nacimiento 

vs. 
vs. 

  
Respondent  DOB 
Parte demandada                              Fecha de nacimiento 

No. ___________________________ 
Núm. 

Petition and Motion to Renew 
Protection Order- Protected Minor 
(PTROPPM) 
Solicitud y petición de renovación de 
orden de protección - Menor 
protegido (PTROPPM) 

[  ] Domestic Violence 
     Violencia doméstica 

[  ] Stalking 
     Acecho 

[  ] Vulnerable Adult 
     Adulto vulnerable 

[  ] Sexual Assault 
     Agresión sexual 

[  ] Unlawful Harassment 
     Acoso ilegal 

Petition and Motion to Renew Protection Order – Protected Minor 
Solicitud y petición de renovación de orden de protección - Menor 

protegido  
1. My name is:  . I ask the court to renew the 

Protection Order granted in this case (number)  on 
(date)   . 

 Mi nombre es:  . Solicito que el tribunal 
renueve la orden de protección concedida en este caso (número) 
 el día (fecha) 

2. I am a minor protected by the order in case number ____________________ who has 
reached age 18. The protection order (check one): 
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 Soy un menor protegido por la orden en el caso número   que 
ha cumplido los 18 años de edad. La orden de protección (marque una opción):  

[  ] Will expire on (future date within 90 days):  . 
 Vencerá el día (fecha futura, en menos de 90 días): 

[  ] Expired less than 1 year ago on (date):  . 
 Venció hace menos de 1 año, el día (fecha): 

3. I want to renew the protection order and any weapons surrender order because: 
 Quiero renovar la orden de protección y las órdenes de entrega de armas porque: 

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

4. I want the renewed order to stay in place [  ] for (number)   year/s  [  ] permanently. 
 Quiero que la orden renovada siga vigente [-] por (número)   año/s  [-] de manera 

permanente. 

5. I request the Restrained Person pay the fees and costs of this action. 
 Solicito que la persona sujeta a la orden de restricción pague los honorarios y costos de 

esta acción. 

I certify under penalty of perjury under the laws of the state of Washington that the foregoing is 
true and correct. 
Declaro bajo pena de perjurio, de acuerdo con las leyes del estado de Washington, que lo 
anteriormente establecido es verdadero y correcto. 

Signed at (city and state):  Date:  
Firmado en (ciudad y estado):  Fecha: 

    
Sign here Print name 
Firme aquí Nombre en letra de molde 
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You must provide an address where you will receive legal documents. You have a right to keep 
your residential address confidential. If you have one, you may provide an address, other than 
your residence, where you will receive legal documents: 
Debe proporcionar una dirección en la que pueda recibir documentos legales. Usted tiene 
derecho a mantener la confidencialidad de su dirección residencial. Si la tiene, puede 
proporcionar una dirección diferente a la de su residencia, en donde recibirá los documentos 
legales: 

  
Hope Card: A Hope Card is a small card you can easily carry that has some details of your 
protection order. It is one way to show you have a full protection order. You can request one at 
www.courts.wa.gov/hopecard. 
Tarjeta Hope: Una tarjeta Hope es una tarjeta pequeña que puede portar con facilidad y que 
contiene algunos detalles de su orden de protección. Es una manera de demostrar que tiene 
una orden de protección plena. Puede solicitarla en www.courts.wa.gov/hopecard.  

 
This document must be served on the other party, and  

proof of service must be in the court file prior to the hearing. 
Este documento debe ser notificado a la otra parte, y  

el comprobante de notificación debe estar en el expediente judicial antes de la audiencia. 

http://www.courts.wa.gov/hopecard
http://www.courts.wa.gov/hopecard

